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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 47J (.0785") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891147078
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0785
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124476

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese präzise gefertigten Werkzeuge sind für Fachleute und Enthusiasten im Büchsenmacher, Maschinenbau
und Detailbohrbereich konzipiert. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieser Werkzeuge zu
gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung enthaltenen Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies immer das Benutzerhandbuch, bevor du die Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Bohrer für das Material geeignet ist, mit dem du arbeitest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Sicherheitsbrille und Handschuhe.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge vor der Benutzung in gutem Zustand sind.
Lagere die Bohrer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Gehe vorsichtig mit den Bohrern um, um Verletzungen zu vermeiden.
Sichere das Werkstück immer, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu verhindern.
Verwende die richtige Bohrgröße für die Anwendung, um übermäßigen Druck und mögliche Brüche zu
vermeiden.
Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Vermeide die Verwendung des Bohrers in der Nähe von brennbaren Materialien.
Stelle sicher, dass der Bohrer vor der Verwendung ordnungsgemäß im Spannfutter gesichert ist.
Versuche nicht, einen beschädigten Bohrer zu verwenden; ersetze ihn sofort.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Spitzen; gehe sorgfältig damit um, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Einrichten des Bohrers:2.

Wähle den geeigneten Jobber Length Wire Gauge Drill für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer sicher in das Spannfutter ein.
Ziehe das Spannfutter fest, um sicherzustellen, dass der Bohrer fest an Ort und Stelle gehalten
wird.

Bohrprozess:3.

Positioniere das Werkstück sicher auf einer stabilen Oberfläche.



Richte den Bohrer mit dem gewünschten Bohrort aus.
Beginne mit dem Bohren bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich und übe gleichmäßigen Druck aus.
Ziehe den Bohrer regelmäßig zurück, um Ablagerungen zu entfernen und Überhitzung zu
vermeiden.

Nach der Benutzung:4.

Reinige die Bohrer nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Lagere die Bohrer in einem vorgesehenen Aufbewahrungsbereich, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfe die Bohrer vor der nächsten Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll weg; ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn
verfügbar.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co.
beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die auf der Verpackung oder deinem Kaufbeleg angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den Jobber
Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in
Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professionals and enthusiasts in gunsmithing, machining, and detailed drilling tasks. To
ensure your safety and the effective use of these tools, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Always read the instruction manual before using the drills.
Ensure that the drill is suitable for the material you are working with.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that all tools are in good working condition before use.
Store the drills in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the drills with care to avoid injury.
Always secure the workpiece before drilling to prevent movement.
Use the correct drill size for the application to avoid excessive force and potential breakage.
Do not apply excessive pressure while drilling; let the drill do the work.
Avoid using the drill near flammable materials.
Ensure that the drill bit is properly secured in the chuck before use.
Do not attempt to use a damaged drill; replace it immediately.
Be cautious of sharp edges and points; handle with care to avoid cuts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure your workspace is clean and organized.

Setting Up the Drill:2.

Select the appropriate Jobber Length Wire Gauge Drill for your task.
Insert the drill bit into the drill chuck securely.
Tighten the chuck to ensure the drill bit is held firmly in place.

Drilling Process:3.

Position the workpiece securely on a stable surface.
Align the drill bit with the desired drilling location.
Begin drilling at a low speed to establish a pilot hole.
Gradually increase speed as needed, applying steady pressure.
Withdraw the drill periodically to clear debris and prevent overheating.



PostUse Care:4.

After use, clean the drill bits to remove any debris or residue.
Store the drills in a designated storage area to prevent damage.
Inspect the drills for any signs of wear or damage before the next use.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or wornout drill bits in accordance with local regulations.
Do not throw drills in regular household waste; consider recycling options if available.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the use of Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills, please
refer to the contact information provided on the packaging or your purchase receipt.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de precisión están diseñadas para profesionales y entusiastas en armería, maquinado y tareas de
perforación detalladas. Para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de estas herramientas, por favor lee y
sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee el manual de instrucciones antes de usar las brocas.
Asegúrate de que la broca sea adecuada para el material con el que estás trabajando.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén tu área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas estén en buenas condiciones de funcionamiento antes de
usarlas.
Almacena las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja las brocas con cuidado para evitar lesiones.
Siempre asegura la pieza de trabajo antes de perforar para prevenir movimientos.
Usa el tamaño de broca correcto para la aplicación para evitar una fuerza excesiva y posibles roturas.
No apliques presión excesiva mientras perforas; deja que la broca haga el trabajo.
Evita usar la broca cerca de materiales inflamables.
Asegúrate de que la broca esté bien asegurada en el mandril antes de usarla.
No intentes usar una broca dañada; reemplázala de inmediato.
Ten cuidado con los bordes y puntas afiladas; manéjalas con cuidado para evitar cortes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Configuración de la Broca:2.

Selecciona la broca de calibre de alambre de longitud jobber adecuada para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril de forma segura.
Aprieta el mandril para asegurarte de que la broca esté firmemente sujeta.

Proceso de Perforación:3.

Coloca la pieza de trabajo de manera segura sobre una superficie estable.
Alinea la broca con el lugar deseado para perforar.
Comienza a perforar a baja velocidad para establecer un agujero piloto.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, aplicando presión constante.
Retira la broca periódicamente para limpiar los residuos y prevenir el sobrecalentamiento.



Cuidado PostUso:4.

Después de usar, limpia las brocas para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena las brocas en un área de almacenamiento designada para prevenir daños.
Inspecciona las brocas en busca de signos de desgaste o daño antes del próximo uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas dañadas o desgastadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las brocas en la basura doméstica regular; considera opciones de reciclaje si están disponibles.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se desechen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o apoyo relacionado con el uso de las brocas de calibre de alambre de longitud jobber
de Triumph Twist Drill Co., por favor consulta la información de contacto proporcionada en el embalaje o en tu
recibo de compra.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus brocas
de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les FORETS DE LONGUEUR
JOBBER EN GAUGE DE FIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de longueur jobber en gauge de fil de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de
précision sont conçus pour les professionnels et les passionnés dans les domaines de l'armurerie, de l'usinage
et des travaux de perçage détaillés. Pour garantir ta sécurité et l'utilisation efficace de ces outils, merci de lire
et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours le manuel d'instructions avant d'utiliser les forets.
Assuretoi que le foret est adapté au matériau avec lequel tu travailles.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de sécurité et
des gants.
Garde ton espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Vérifie que tous les outils sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule les forets avec soin pour éviter les blessures.
Fixe toujours la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Utilise la bonne taille de foret pour l'application afin d'éviter une pression excessive et une éventuelle
rupture.
N'applique pas de pression excessive pendant le perçage ; laisse le foret faire le travail.
Évite d'utiliser le foret près de matériaux inflammables.
Assuretoi que le foret est correctement fixé dans le mandrin avant utilisation.
Ne tente pas d'utiliser un foret endommagé ; remplacele immédiatement.
Fais attention aux bords et aux pointes tranchants ; manipule avec précaution pour éviter les coupures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Configuration du Foret :2.

Sélectionne le foret de longueur jobber en gauge de fil approprié pour ta tâche.
Insère le foret dans le mandrin de manière sécurisée.
Serre le mandrin pour t'assurer que le foret est maintenu fermement en place.

Processus de Perçage :3.

Positionne la pièce à travailler de manière sécurisée sur une surface stable.
Aligne le foret avec l'emplacement de perçage souhaité.
Commence à percer à basse vitesse pour établir un trou pilote.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en appliquant une pression constante.



Retire le foret périodiquement pour enlever les débris et éviter la surchauffe.

Entretien Après Utilisation :4.

Après utilisation, nettoie les forets pour enlever tout débris ou résidu.
Range les forets dans une zone de stockage désignée pour éviter les dommages.
Inspecte les forets pour tout signe d'usure ou de dommage avant la prochaine utilisation.

Instructions de Disposition
Dispose des forets endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; envisage des options de recyclage si
disponibles.
Assuretoi que tous les matériaux d'emballage sont éliminés de manière responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant l'utilisation des forets de longueur jobber en gauge de fil
de Triumph Twist Drill Co., merci de te référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou ton reçu
d'achat.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes forets de
longueur jobber en gauge de fil de Triumph Twist Drill Co. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati a professionisti e appassionati nel settore della lavorazione dei metalli, della
meccanica e delle operazioni di foratura dettagliate. Per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questi
strumenti, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi sempre il manuale di istruzioni prima di utilizzare i trapani.
Assicurati che il trapano sia adatto al materiale con cui stai lavorando.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (EPP) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti.
Mantieni il tuo area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati che tutti gli strumenti siano in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Conserva i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia i trapani con cura per evitare infortuni.
Assicurati sempre che il pezzo da lavorare sia fissato prima di forare per prevenire movimenti.
Utilizza la giusta dimensione del trapano per l'applicazione per evitare sforzi eccessivi e potenziali
rotture.
Non applicare pressione eccessiva durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro.
Evita di utilizzare il trapano vicino a materiali infiammabili.
Assicurati che la punta del trapano sia correttamente fissata nel mandrino prima dell'uso.
Non tentare di utilizzare un trapano danneggiato; sostituiscilo immediatamente.
Fai attenzione ai bordi e ai punti affilati; maneggia con cura per evitare tagli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Impostazione del Trapano:2.

Seleziona il trapano a misura Jobber appropriato per il tuo compito.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino in modo sicuro.
Serrando il mandrino, assicurati che la punta del trapano sia tenuta saldamente in posizione.

Processo di Foratura:3.

Posiziona il pezzo da lavorare in modo sicuro su una superficie stabile.
Allinea la punta del trapano con il punto di foratura desiderato.
Inizia a forare a bassa velocità per stabilire un foro pilota.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, applicando una pressione costante.



Ritira periodicamente il trapano per rimuovere detriti e prevenire il surriscaldamento.

Cura PostUso:4.

Dopo l'uso, pulisci le punte del trapano per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva i trapani in un'area di stoccaggio designata per prevenire danni.
Ispeziona i trapani per eventuali segni di usura o danni prima del prossimo utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le punte del trapano danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non gettare i trapani nei rifiuti domestici; considera le opzioni di riciclo se disponibili.
Assicurati che tutti i materiali di imballaggio siano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante l'uso dei Trapani a Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co., ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sulla ricevuta di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Grazie per l'attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Disse presisjonsdesignede
verktøyene er laget for fagfolk og entusiaster innen gunsmithing, maskinering og detaljerte boreoppgaver. For å
sikre din sikkerhet og effektiv bruk av disse verktøyene, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er
beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid instruksjonsmanualen før du bruker borene.
Sørg for at boret er egnet for materialet du arbeider med.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert sikkerhetsbriller og hansker.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at alle verktøy er i god stand før bruk.
Oppbevar borene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter borene med forsiktighet for å unngå skader.
Sikre alltid arbeidsstykket før boring for å forhindre bevegelse.
Bruk riktig borstørrelse for applikasjonen for å unngå overdreven kraft og potensiell brudd.
Ikke påfør overdreven trykk mens du borer; la boret gjøre arbeidet.
Unngå å bruke boret nær brennbare materialer.
Sørg for at borbitten er riktig sikret i chucken før bruk.
Ikke prøv å bruke et skadet bor; erstatt det umiddelbart.
Vær forsiktig med skarpe kanter og spisser; håndter med forsiktighet for å unngå kutt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at arbeidsplassen din er ren og organisert.

Montering av boret:2.

Velg det passende Jobber Length Wire Gauge Drill for oppgaven din.
Sett borbitten inn i borechucken sikkert.
Stram chucken for å sikre at borbitten holdes fast på plass.

Boreprosess:3.

Plasser arbeidsstykket sikkert på en stabil overflate.
Juster borbitten med ønsket boreplassering.
Begynn boring med lav hastighet for å etablere et pilot hull.
Øk hastigheten gradvis etter behov, og påfør jevnt trykk.
Trekk boret tilbake periodisk for å fjerne rusk og forhindre overoppheting.



Etter bruk:4.

Etter bruk, rengjør borene for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar borene på et angitt lagringssted for å forhindre skade.
Inspiser borene for eventuelle tegn på slitasje eller skade før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast skadede eller slitte bor i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast bor i vanlig husholdningsavfall; vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.
Sørg for at alt emballasjemateriale blir kastet ansvarlig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller støtte angående bruken av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, vennligst referer til kontaktinformasjonen som er gitt på emballasjen eller kvitteringen for kjøpet.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O
DŁUGOŚCI JOBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane
narzędzia są stworzone dla profesjonalistów i entuzjastów w dziedzinie rusznikarstwa, mechaniki oraz
szczegółowych zadań wiercenia. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne korzystanie z tych
narzędzi, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi przed użyciem wierteł.
Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie do materiału, z którym pracujesz.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), w tym okularów ochronnych i rękawic.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlonym, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Obsługuj wiertła ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Zawsze zabezpiecz obrabiany przedmiot przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do zastosowania, aby uniknąć nadmiernej siły i potencjalnego
złamania.
Nie stosuj nadmiernego nacisku podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Unikaj używania wiertła w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo zamocowane w uchwycie przed użyciem.
Nie próbuj używać uszkodzonego wiertła; natychmiast je wymień.
Bądź ostrożny z ostrymi krawędziami i punktami; obsługuj je ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Ustawienie wiertła:2.

Wybierz odpowiednie wiertło o długości jobber do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest mocno trzymane.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby upewnić się, że wiertło jest pewnie zamocowane.

Proces wiercenia:3.

Umieść obrabiany przedmiot na stabilnej powierzchni.
Wyreguluj wiertło w miejscu, w którym ma być nawiercane.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby ustalić otwór wstępny.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, stosując równomierny nacisk.
Wycofuj wiertło okresowo, aby usunąć zanieczyszczenia i zapobiec przegrzaniu.



Pielęgnacja po użyciu:4.

Po użyciu oczyść wiertła, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj wiertła w wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Sprawdzaj wiertła pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed kolejnym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych; rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są utylizowane odpowiedzialnie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego użycia wierteł o długości jobber od Triumph Twist
Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi na opakowaniu lub paragonie
zakupu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
wiertłami o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



Turvallisuusohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt
työkalut on suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille asekorjauksessa, koneistuksessa ja yksityiskohtaisissa
poraustehtävissä. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja työkalujen tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue aina käyttöohjeet ennen porien käyttöä.
Varmista, että pora soveltuu työstettävälle materiaalille.
Käytä asianmukaista henkilösuojausvälineistöä (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Säilytä porat turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele poria varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista aina työpalanen ennen poraamista liikkuvuuden estämiseksi.
Käytä oikeaa porakokoa sovellukseen välttääksesi liiallista voimaa ja mahdollisia rikkoutumisia.
Älä käytä liiallista painetta porattaessa; anna poran tehdä työ.
Vältä poraamista helposti syttyvien materiaalien läheisyydessä.
Varmista, että poranterä on kunnolla kiinnitetty puristimeen ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää vaurioitunutta poraa; vaihda se heti.
Ole varovainen terävien reunojen ja kärjen kanssa; käsittele huolellisesti, jotta vältät viiltohaavat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.

Poran asettaminen:2.

Valitse sopiva Jobber Length Wire Gauge Drill tehtävääsi.
Aseta poranterä poran puristimeen tukevasti.
Kiristä puristin varmistaaksesi, että poranterä pysyy tiukasti paikallaan.

Poraamisprosessi:3.

Aseta työpalanen tukevasti vakaalle pinnalle.
Kohdista poranterä haluttuun porauskohtaan.
Aloita poraaminen alhaisella nopeudella, jotta saat aikaiseksi ohjausreikän.
Lisää nopeutta tarvittaessa, käyttäen tasaista painetta.
Vedä pora ajoittain takaisin puhdistaaksesi roskat ja estääksesi ylikuumenemisen.



Käytön jälkeinen huolto:4.

Käytön jälkeen puhdista poranterät poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä porat määrätyssä säilytysalueessa vaurioiden estämiseksi.
Tarkista porat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen seuraavaa käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä poria tavalliseen kotitalousjätteeseen; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään vastuullisesti.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills
tuotteen käytössä, viittaa pakkausmateriaalissa tai ostokuittissa olevaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Triumph Twist Drill
Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteiden kanssa. Kiitos, että huomioit turvallisuuden.



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är
designade för yrkesverksamma och entusiaster inom vapensmide, maskinbearbetning och detaljerade
borrningsuppgifter. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av dessa verktyg, vänligen läs och
följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder borrar.
Säkerställ att borren är lämplig för det material du arbetar med.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll din arbetsyta ren och välbelyst för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla verktyg är i gott skick innan användning.
Förvara borrar på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera borrar med försiktighet för att undvika skador.
Säkra alltid arbetsstycket innan borrning för att förhindra rörelse.
Använd rätt borrstorlek för applikationen för att undvika överdriven kraft och potentiell brott.
Tillämpa inte överdrivet tryck under borrning; låt borren göra jobbet.
Undvik att använda borren nära brännbara material.
Säkerställ att borrspetsen är ordentligt fäst i chucken innan användning.
Försök inte använda en skadad borr; byt ut den omedelbart.
Var försiktig med vassa kanter och spetsar; hantera med omsorg för att undvika skärsår.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Inställning av borren:2.

Välj den lämpliga Jobber Length Wire Gauge Drill för din uppgift.
Sätt in borrspetsen i borrchucken på ett säkert sätt.
Dra åt chucken för att säkerställa att borrspetsen hålls ordentligt på plats.

Borrningsprocess:3.

Placera arbetsstycket säkert på en stabil yta.
Rikta borrspetsen mot den önskade borrningsplatsen.
Börja borra på låg hastighet för att etablera ett pilot hål.
Öka hastigheten gradvis vid behov, och applicera ett jämnt tryck.
Dra tillbaka borren regelbundet för att rensa bort skräp och förhindra överhettning.



Efter användning:4.

Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara borrar på en avsedd förvaringsplats för att förhindra skador.
Inspektera borrar för tecken på slitage eller skador innan nästa användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller utslitna borrspetsar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte borrar i vanligt hushållsavfall; överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga.
Säkerställ att alla förpackningsmaterial kasseras på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller stöd angående användningen av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på förpackningen eller ditt inköpskvitto.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými
měřítky v délce Jobber
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.
Tyto precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionály a nadšence v oblasti zbrojířství, strojírenství a
detailních vrtacích úloh. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní použití těchto nástrojů, prosím, pečlivě
si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si před použitím vrtáků přečtěte návod k obsluze.
Ujistěte se, že vrták je vhodný pro materiál, se kterým pracujete.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nástroje v dobrém stavu před použitím.
Uložte vrtáky na bezpečné místo, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
S vrtáky manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy zajistěte pracovní kus před vrtáním, aby se zabránilo pohybu.
Používejte správnou velikost vrtáku pro danou aplikaci, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku a možnému
zlomení.
Nepoužívejte nadměrný tlak při vrtání; nechte vrták vykonat práci.
Vyhněte se používání vrtáku v blízkosti hořlavých materiálů.
Ujistěte se, že je vrták správně upevněn v sklíčidle před použitím.
Nepokoušejte se používat poškozený vrták; ihned jej vyměňte.
Buďte opatrní vůči ostrým hranám a bodům; manipulujte s nimi opatrně, abyste se vyhnuli řezným
ranám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a uspořádané.

Nastavení vrtáku:2.

Vyberte vhodný vrták s drátovým měřítkem v délce Jobber pro váš úkol.
Vložte vrták do sklíčidla a zajistěte jej.
Utáhněte sklíčidlo, aby byl vrták pevně na svém místě.

Vrtací proces:3.

Umístěte pracovní kus na stabilní povrch.
Zarovnejte vrták s požadovaným místem vrtání.
Začněte vrtat při nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, při zachování stálého tlaku.



Občas vytáhněte vrták, abyste odstranili úlomky a zabránili přehřátí.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte vrtáky od jakýchkoli zbytků nebo nečistot.
Uložte vrtáky do určené skladovací oblasti, abyste předešli poškození.
Před dalším použitím zkontrolujte vrtáky na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Poškozené nebo opotřebované vrtáky likvidujte v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu; zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Ujistěte se, že všechny obalové materiály jsou likvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu ohledně používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti
Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu nebo na vašem nákupním
dokladu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich vrtáků s drátovými
měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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